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MNAPAJUTIMA YAPIBHOI KA3KHU SAIK EJIEMEHT )KAHPOBOTI'O
IMACTHIIY B POMAHI E.-E. LIMITTA “ULYSSE FROM BAGDAD”

Y cmammi npoananizoeano (yukyionyeanHs i mpancopmayiio JHCaAHpoeoi mampuyi uapis-
Hol Kkasku 6 nocmmooepuicmcvkomy pomani E.-E. [lImimma “Ulysse from Bagdad”, 2008. Cnu-
parouucy Ha nonogicennss B. [Iponna w000 mopghonozii uapieHoi kasku i Ha Cy4acHi 00CTIONCEeHHS
(B. €Epumenxo, O. Konsca, A. [lasniok, B. [lycmosa ma in.), asmopu 6UOKpemIooms 8IpocioHi Ka3-
KOGI [HMepmMeKCmyaibHi 0Jdcepena JHCanpo8o2o NACMUULY, CMEOPEHO20 8 POMAHI (Ye 4apiéHi Ka3Ku
esponeticokol i cxioHoi ¢onvkaopuux mpaouyii — «Xnonuuk-wizunuuxy ma « Tucsaua i 0OHa Hiuy)
11 0eMOHCMPYIOMb WLIAXU IX MOOUpiKayii.

Jlosederno, wo mighonoziuna mampuys iHiyiayiiHo20 «ULTAXY 2eposiy, SIKA 3A3HANA «0eCaKpaiza-
yii» 6 wapieniu kasyi, y pomani E.-E. [lImimma niooana nooarsuiomy npogaryeannio. Jliminanvra
Ccmaoisi WXy Nepemeopena Ha YUCIeHHi eManayii nekaa 6 tlo2o CyuacHux eapianmax (nepedysanus
2eposi 6 KaipCobKomMy npumyaxy 0s Oidcenyis, y Hiunomy oancuney «Hopa» ma in.) i cnosnena kama-
cmpoghiunux nooditl, HAOMIPHA KOHYEeHMpayis akux (mpaciuna 3a2ubeib HapeueHoi ma PioHUx eepos,
11020 YUCIEHHI NOHEeBIPAHHA HA WIAXY 00 JIonOona) niomeepodicye it napooiliHo-ipOHIYHULL XapaK-
mep. IHiyiayitinumu nopoeamu cmaroms KOPOOHU MIdC 0epaicasamit, a ix 6adcKuil nepexio — eunpo-
oysanuamu nocesmu. Konyenm xopoomny 6 cyuacrnomy pomani Habysace ¢inocogpcokozo cency ax ymi-
JleHa memagopa HenepeOOpPHOL Medici MIdC YUBLIIZayisiMuU.

Omoice, cmpyKmypHi enemenmu Yyapienoi Kasku 3 npumamanHumu im Qyuxyismu i porsmu 30e-
piearoms ¢ “Ulysse from Bagdad” maiioce nosnuii csiil Habip i ROCIIO08HICMb, 00HAK 3A3HAIOMb
mpancgopmayiil, 00 AKUX cXeMa YapigHOT KA3KU 3a2AI0M CXUTbHA. Y NOCMMOOEPHICIMCOKOMY POMAHI
E.-E. [llmimma mpancghopmosane Kazkoee po3yMiHHsL HAONPUPOOHO20 — MeNCA MIJC PeanrbHiCmio
i panmasicio cmepma, noodii yacom GUABGIAIOMbCA CHOM A60 mapenHamu eepois. Crodcem y Kilb-
KOX gumipax Hacnioye «mpoicmyy 6y008y kazxku. Busnauenuil ¢hinan (peinmeepamuena cmadis) 6io-
CYmuiil, 3amMicms mpaouyitiioeo 05 Ka3Ku 00CACHEeHHs Memu neped 2epoeEm NoCmae Nepcnekmusa
HOBUX 6unpodysans. [lpomazonicm ne € cxemamuuHow Ka3K08010 « PYHKYIEIO», UOMY 61ACMUBT CYM-
HI6U U000 NPABUILHOCMI 00PaH020 WisXy. IpoHiuHe nompaxmyeanHs Maioms Yapieni npeomemu
(«KUTUM-TIMAK») | KA3K08I NOMIYHUKY 2eposi. 3a3HAUeHI 3aco0u IIoCmpyoms 3a2aibHy Henepeo-
bauysanicms NOCMMOOEPHICICHLKO20 C8IMY U CHPUSIOMb 2pi 3 Yumadem, CHOHYKY8AHUM 00 CaMO-
cmitinoi inmepnpemayii mekcmy.

Knrouosi cnosa: E.-E. [lInimm, “Ulysse from Bagdad”, uapisna xaska, nocmmooepHizm, JHcar-
POBuULl nacmuut, iHmepmeKCmyaibHicmb.

IlocTranoBka mpo6jemu. Poman «Vimice i3 bar-
nmana» (“Ulysse from Bagdad”, 2008) HaneXuTh iepy
E.-E. Ilwmirra, ¢paHKO-0ENbriiicChKOTO THUCHMEH-
HHUKa-MOCTMOZAEPHICTa, 100pe BiOMOI0 3a TBOpaMH
HIMPOKOTO KaHPOBOTO Ta MPOOJIEMHO-TEMAaTHYHOTO
miarazony («[lan I6parim Ta xBiTH Kopany» (2001),
«Ocxkap 1 Poxxepa [amay (2002), «/litn Hos» (2003),
«Moe xutts 3 Momaprom» (2005) ta iH.).

Ha3Ba pomaHy KpacHOMOBHO BKa3zye Ha HOro
AHTUYHE IHTEPTEKCTyalbHE JDKEPENo W BH3HAUae€
PO3IVISII TOCTMOJCPHICTCHKOTO TEKCTY KPi3b MPU3MY
roMmepiBcbkoro Midy (BiacHe, MioJoriyHHN penep-
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tyap “Ulysse from Bagdad” BXe TOKIAmHO TOCITI-
mokeHo B Hm3II HaykoBux ctymiii (OK. Kosime [/2],
H. Iipenny [13], A. Pobosa [14], JI. ®entok [11])).
OnHaK yBaXKHE NMPOYHMTAHHS POMaHy CIIOHYKAaE Bpa-
XyBaTH I1I¢ OJIMH CIOCi0 HOr0 «KOAYBaHHS, I1IE OJMH
BaXUINBUH (2 MOYKJIIMBO — BU3HAYAJILHUI) KOMITOHEHT
TOTO >KaHPOBOTO KOJaxy, SIKUi cTBoproe B “Ulysse
from Bagdad” E.-E. IImiTT. IneTscs mpo cTpyKTypy
1 )KaHPOBY TIOETUKY YapiBHOI Ka3KH, KJIACHYHA KOH-
Lenuis sikoi Hajexxutsb B. [Ipornmy [9].

AHayi3 ocTaHHiX JOCJTigxKeHb i myOJikamiii.
Sk 3ayBaxye O. B. Komiaca, «(...) mocTMomepHizM
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y JiTeparypi 3HAYHO BIUIMHYB Ha >KaHp Ka3KH, sKa
cTae 00’€KTOM Horo irop HapiBHI 3 MipiuHUMH TIEep-
coHaxkami. (...). CyuacHa JiTepaTypHa Ka3Ka BiJibHa
y BUOOpI MaTepiany Ta GopMH, X04a B IIbOMY KaHPi
BCE LIE 3QJIMIIMINCS HENOXUTHI «IIPaBUIA TPU», 11O
0a3yroThcsl Ha (ONBKIOPHUX TpamuIisx» [5, c. 37].
[NosicHIOIOYM TOMYNAPHICTh Ka3KK B HOBITHIM JiTe-
parypi, A. Tenic mmme: «Jliteparypa, BmaBmIH
B JIMTUHCTBO, TIOBEPHYJIACS JI0 CBOTO BUTOKY U cTana
THM, 9HUM, TIO CYTi, 3aBXKIu Oyia, — PO3TOBIIIIO TIPO
gyzeca. 3a 0 MU ii TOTOB1 IPOCTUTH ¥ 3HOBY TIOJTIO-
outmy» [2]. O. JIeObonymikina [6] apryMeHTy€e aKTUBHE
BIJPO/DKEHHSA MAaTpHLi YapiBHOI Ka3KH B ITOCTMO-
JEPHICTCHKAX TEKCTaxX THUM, IO Ka3KoBa Iam SITh
MOKJIMKaHa BUPAXKaTH JIEIIO Take, 1[0 BKE BTpaucHe
B )KUBOMY KOJIEKTHUBHOMY JOCBIifi: «JliTeparypa, mo
MIparHe sSIK PealbHOCTI, TaK i peajizMy, HalllTOBXHY-
Jlach Ha SKYyCh HEBUAHMMY CTiHY, 1 TaKk OOJICHO, IIO
CHAHTEJINYMIIACK, a IEXTO B3araii 3a0akaB 3a Kpalie
3BepHyTH BOik» [6]. B. IlycroBa mepekonaHa, 1o
«Ka3ka HapiBHiI 3 IIsiHIIEM Oepe ydacTb y MacoBii
KynbTypi» [10], omHak «mo30aBICHHUI CTPHUKHEBOT
CTPYKTYPH TIOMIH Ka3KOBUH aHTYpak PO3CHUIAETHCS
OicepoM HenoB’si3aHUX MOTHBIBY [10].

MHiiicno, dpanmysbkuii cemionor Kmox bpemon,
po3nisinatroun koHueniito B. B. Ilponma [9] momo
CTPYKTYpH YapiBHOI Ka3KH, BBa)Kac YSBICHHs TPO
JHIAHY TOCIIIOBHICTh CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB,
sIKa BIZMTOBIA€ XPOHOJIOTITHOMY TOPSZIKY X ITOSBU
B PO3IOBIi, OJHUM i3 Bpa3lUBUX ii MyHKTIB, OJJHAK
BiJ[3Ha4ae ¥ Biakpuricth Metromy B. Ilpomma g0
MO UG IKaIliT HOTO TEOPETUKO-METOIOIOTIYHHUX MOJIO-
xkeHb [1, ¢. 244]. B. A. €dpumenko [3] nepekoHIMBO
MIPOJIEMOHCTpYBaIa, MO BUOKpemieHi B. B. Ilpom-
TIOM TOJIOBHI CTPYKTYPHI €JIEMEHTH YapiBHOI Ka3KH
B MIOCTMOAEPHICTCHKUX Ka3Kax 3arajioM 30epinmcs,
OJIHAK 3a3HaJM CYTTEBUX 3MiH.

[ocTranoBka 3aBnaHHs. 3aBIaHHS IIi€i PoO3-
BIIKH — TIPOAEMOHCTPYBAaTH (YHKI[IOHYBaHHS
H TpaHcdopMmarllifo JKaHPOBOI MaTpHIll YapiBHOI
Ka3kd (11 TpaguIiiHuX (yHKIH 1 posiei) STk KOMITO-
HEHTY XaHPOBOT'O MMACTHIILY B IIOCTMOACPHICTCHKOMY
pomasi E.-E. Hlmitra “Ulysse from Bagdad”.

Buxkiaa ocHoBHOro matepiauy. Sk 3acBindayIoTh
CydyacHl JOCJI/DKEHHS, aBTOPU «IIOCTMOJACPHICT-
CHKUX Ka30K» BapilOIOTh Ka3KOBUH CIOKET abo 3aiy-
JaloTh OKpeMi Horo (¢hparMeHTH, MPOTIOHYIOTH HOTO
naponiHy iHTeprperamnito. YapiBHe, HaIIPUPOIHE,
BJIACTHBE TPAJULIHHUM Ka3KaM, 3a3HAE 3MIH — MEXKY
MDK peajbHICTIO 1 (haHTa3i€l0 TPOBECTH BaXKKO,
MO/ BUSBJISIFOTHCS CHOM, MpisiMM a0 rajrolliHa-
uisMu repoiB. IlocTMonepHICTChKI Ka3Ku HE MalOTh
Ha METI MOPATICTHYHOTO YPOKY; Y HHUX BIICYTHIii

BU3HAUCHUH (iHad (4acoM aBTOP HPOIMOHYE KiJbKa
BapiaHTIB PO3B’SI3KM, aleé BOHM HE € MEPEeKOHIIHU-
BumH). [locTMozepHicTChKa Ka3Kka TSDKIE 10 A0pOC-
o1 aymuTopii (depe3 HasBHICTH «3a00pOHEHUX)
TeM (CeKc, KOPCTOKICTh) Ta 3aHANTO YCKIIATHECHUH
CIOXKET); TIOCTMOJIEPHICTChKI Ka3KH HE BHUIIPABIOBY-
IOTh YUTALbKUX OYiKyBaHb, 0a30BaHMX Ha YHCIICH-
HUX YMOBHOCTSIX 4apiBHOT Ka3KH, 4epe3 0COOIHBOCTI
HApaTUBHOI CTPYKTYpH Ta 3arajbHy HelepeadadyBa-
HICTh OCTMOAEpHOTO cBiTy. [loBTOpH 3 Bapiamisimu,
aJBTePHATHBHI TULIXA PO3TOPTAHHS CIOKETY — IIi
3ac00M TIEPEeTBOPIOIOTH TEKCT Ka3KH Ha CBOEPIIHY
Ipy 3 YUTa4yeM, SIKHH Ma€ CaMOCTIHHO iHTepHpeTy-
BaTH OMOBib. [ €poi MOCTMOAEPHICTCHKUX Ka30K He
€ CXCMaTWYHUMH TEPCOHaKaMH, SIKi 3HAIOTh CBOIO
MICIIO Ta TIOKIPHO 11 371ICHIOIOTH, — BOHU J€MOHCTPY-
FOTh CYMHIBH ITI0JI0 BYNHKIB 1HIIUX TEPOiB Ta BIACHOT
pomi [3, c. 122-123].

Vxe Ha nouarky pomany “Ulysse from Bagdad”
E.-E. IlImitr BycTamm cBoro mnepcoHaxa Caana
Caana, JBaAUSTUPIYHOTO OariajiCcbKOro IOHAKa,
MOCTYJIIOE  HACTAHOBY Ha Ka3KOBUH  Xapakrep
CIOXKETY Ta MOTO BIpOTigHE IHTEPTEKCTyaJbHE JDKe-
pero — KasKy MIpo JIIoAOKEepa W XIIOMYUKa-Mi3UH-
yuka: « COuHa piznuys migxe ceimom Ka3ox i pedaib-
HicIo OY1a 8 MOMY, WO MYM, 34 MedHCamu CIMOPIHOK,
nooarni 8io wapisHux yapcms, nooodicepa 36anu Cao-
dam Xycetiny [15, c. 8] (ka3koBa poNb <«JIUXOMIi»).
Opnak, JapiBHUH KaHOH, IO 3’SBUBCA, 32 (OpMY-
moBaHHAM M. Jlumosenpkoro, 3 «mpodaHyoduoro,
BECEJIOT0 M MOJIEMIYHOr0 MEPEeOCMUCIICHHS 3acaj
MiosoriuyHoi cBimomocti» [7, c. 8], migmaHo TyT
MOJIAJIBIIIN Jlecakpamizaliii: «Iie JelIeBIe, KyMe-
Hime, BUTbHOAYMHIIEY [7, ¢. 8]. Tomy pomMaHHa o110-
Bi/lb, Y IUIOMY TIAMOPSAKOBAHA IHIIHAIIAHIA cxemi
nuIAXy repost (30epekeHild 4apiBHOIO Ka3KOI0), BOA-
HOYAC CIIOBHEHa HEWMOBIpHHX 1 KaTacTpo(idHHX
MOJIif, HaJI3BUUAliHA KOHIICHTpAIlisl sIKUX (TpariuHa
3arubenb HapeueHoi Caana Caanma, Horo Oarbka,
35TiB, TJIEMIHHMIN, a TaKkokK HEHWMOBIpHI ITOHEBi-
PSIHHS, 3aTPUMaHHS ¥ y’ BSI3HEHHS, SKUX 3a3HA€ BiH
cam (ka3koBa (PYyHKIIiSI 8 — «JIMXOJii 3aBa€ MIKOIU
YlleHaM POIMHMY», «3aTPUMY€/yB’SI3HIOE TE€pOsi»)) He
3aJHIIae CyMHIBY B 11 mapoaiiiHO-IpOHIYHOMY Xapak-
tepi. [HoBanenns Camnama XyceiiHa aMepHKaHIISIMU
(pynkmis 18 «mepemora Haj JTHXOMIEM»), Ha Bil-
MiHY BiJ Ka3KOBUX CIOXETIB, HE BHPIITY€E TPOOTIEMH,
1 Tepoli Mae BUPYmIUTH B MaHapu. CXigHWIA aHTy-
pax, y SKOMY PO3TOPHYTO IOJil poMaHy, 1 YHCIEeHH1
CIO’KETHI 1 MEPCOHAXHI ato3ii CIIOHYKAa0Th PO3IJIs-
JaTH SIK THTEPTEKCTyaJbHE JDKEPEeNO TaKOXK Ka3KH
«Tucsui # omHOI HOTI», 30KpeMa, icTopito Cinmbana-
MOPETUTABIIA.
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BuxigHOI0 TOYKOIO MOTOPOXKI TEPOs CTAE OXOILIe-
HMIl BIMHOIO ¥ HacuiabCTBOM barman, sIKUi KOJHCH
yocoOiroBaB st Caana Caana pait («Omorce, ycim
menep 3po3ymino, o s 3pocmas y paioy [15, c. 15]),
a Terep MepPEeTBOPUBCS Ha crpaBkHE TekIo (« Cumny
mit, 2 xoyy, wob mu noixas. Tym ecmaro8uIOCA
nexno...» [15, c. 43] — kaxe MaTH, AKa BUKOHYE POJIb
Ka3KOBOTO «BiINPaBHUKA»). «Hapoouswiucey y micyi,
Oe ne mpeba 6yno HapoOIHCYBAMUCS, 5L GUPIUUS 3ATU-
wumuy 1o2o», — KOHCTaTye Trepoil (kazkoBa (yHK-
misg 11 «BigbytTso») [15, c. 5]. Lg croxeTHa KoOmizis
noOpe BriIagaeTbes B onucany k. Kemmnbenmom [4]
iHiIlaniiHy cxeMy, BIITBOpPEHY B 4YapiBHHX Ka3Kax,
SK CelmaparMBHA CTajis nuiaxy repos. CydacHui
Viice (a B Ka3KOBOMY BHMIpi — XJIOMYUK-Mi3HHYHK
(pomb «repoit-kepTBay) a6o CuHmOaI-MOpEIUIaBeIh
(pomb «Tepoi-ITyKad) BUPYIIAE HA TONTYKH HOBOTO
paro — TOTO «IpyHmy», 1€ BiH «3mie Ou pocmuy, Ha
MPOTUBATY «OHY AMU», 3 SKOI HOMY JTOBOAHMTHCS
Bubuparucs [15, c. 9]. llonpasga, mery momo-
POXI1 — MOTpanUTH B AHIJIIIO, B OMPISIHUN Ka3KOBUI
CBIT, IPUAATHUI TS JKUTTS JIFOMUHM, HA MPOTUBArY
cydacHoMy barmamy, — ¢opMyitoe KoxaHa iBYMHA
Caana Caana, Jleitna (ponmb «4apiBHa TPUHIECAY).
[i imean ckmaBcst K pesysbTaT 3aXOIJIEHHS AHIMIH-
CBKOIO MOBOIO 11 pomanamu Araru Kpicri: «/[na nac,
MUx, Xmo scuge mym, y c8imi nomeop i 0OMiHy8aHHs.
cunu, ye 8UOAEMbCs Kazkoso-ek3omudnum. (...) A 6
maxk xomina xcumu 8 Aneniil» [15, c. 48-49].

VY 1eit «kazkoBuit» CBIT HIOM nepeHocuts Caajna
Caana «4apiBHUI IPeIMETY, «KAIUM-TITaKy (MaTH —
Ka3KOBUH «JIapyBaJIbHUK)» — HA TIPOIIIAHHS JIA€ CHHOBI
npocTupayio-tamicMan, QyHkmis 14 «oTpuMaHHS
qapiBHOTO 3aco0y»). «Ha wvomy s nepenemie KoH-
MUHeHmu, Woo ocenumucs mym, oamu 8am 4y00ee
JHCUMMS, NPEKPACHy 0CIMY 8 NPOYBIMAIOUil MUpHiu
kpaiwi (...)» [15, c. 104—-105]. OgHak cripaBXHS MO0~
PO Teposi PO3TSATHYJAcsl B Yaci Ha JJOBI1 TPH POKH
W ckajanacs 3 YMCICHHUX HeOe3MeuHux momii («4
32010 Y10 NOI30KY K HU3KY OONICHUX 8UNPODYEAHD.
Cnouamky cnexa. Ilomim 2onoo (...)» [15, c. 164],
«AK npuruziugy mauopisky» [15, c. 163], — 3i3Ha-
erbest Caan Caan). Lleit macaxk € BinBepTo ipoHiu-
HUM 1I€ i TOMY, 1[I0 MeTa TIOI0POXKI — EK30TUYHA JUIS
ypomxkeHus CXoly «eBporlieiicbka Ka3zkay — IMpoje-
MOHCTpYBaja MaHJPIBHUKY CBIlf HE3yrapHUN «BUBO-
pi™» («Aeama Kpicmi ne onucysana meni maxux
micywy [15, c. 283]).

JlimiHanbHa cTafist MOJOPOXKi Tepost AIMCHO CHo-
BHEHA KaxJIMBUX BUIPOOYBaHb (SIK-OT mepeOyBaHHS
B KaipcbKOMY MpPHUTYJIKY JUIsi ODKEHIIB, aMIurya
xurosio B naHcuHry «Hopa», HeneranpHuii nepe-
THH YUCJICHHUX KOPAOHIB, IpaIlsd Ha HearoIiTaHChKY
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Madiro Ta iH.) 1 YapiBHUX CHIACiHb — BiH KiIbKa pa3iB
ONMHSETHCSI HA MEXi 3arubeni W JAUBOM DATYETHCA
(BTiKarouu Bif «po301MHUKIB»-HAPKOAIIKIB, BUKUBA-
104H B KOpaOesbHil TpoIli, CTpHOar0dH y BIKHO TOJTi-
miiHOTO BiAMINKY). Lle#t eTam misTkoM 30cepemKeHuit
Ha Ka3KoBiil PpyHKIT 15 «TpaHCIOPTYBaHHS» — IIEepe-
HECEHHS Ireposi y Pi3HUH crocid 10 MeTH MOA0POKi.
BiH Takox € HU3KOI0 CUMBOJIIYHUX «CXOMKEHb Tepost
y TNEKJIO» B HOro cydacHux emaHarisx. OaHum i3
BapiaHTIB MEKJa CTa€ HIYHWN AAHCHUHT 3 MPOMOBHC-
Tor0 Ha3Bow «Hopa», me rpae opkecTp CXOXKHX Ha
MEPIIiB MY3HKAHTIB «HEGU3HAUEHO2O0 BIKY, 80SACHEHUX
Y MeMHI COPOUKU U WIMAHU, 3 NEP2AMEHMHOI WKIPOH
mymiil i nogpapbosarum eonoccsimy [15, c. 88 («mym
Hanucano ‘Oancumne’, a ne ‘paii’» [15, c. 87], — mome-
pemkae Caana roro ToBapuin by0a), npyrum — BOK-
3an y Heaoni: «O, neanonimancoxuil 6oxsan ne oys
paem, mym 6e3 KeUmKa nyckaiu nPoCcmo 6 NexJio, mym
JHCIHKU 0YIU NOMBOPHI, YONIOBIKU BUCHAIICEHT, NPAYSL —
NPUHUSIUBA, HAUMAY] — MEP3OMHUKY, NIAMHS — NPU-
Mmapua, a Hapxomuxu — eousyi» [15, c. 158]. Takux
aHAJIOTIB TIEKJIa B poMaHi 0e3 JIKy: 1ie i 3aayluinBa
TiCHsIBa 3aJHBOTO BIACIKY (QyproHa 3 Hejeraiamu;
1 JHWIIE BaHTaXIBKU 3 XymoOoro, min skum Caan
Caan y TeMmpsiBi TyHEINIB NMEpeTHHAE KOpAOH Iraiii
i ®pantii («Tyueni uuiu 0Our 3a 0OOHUM, CMOPIOHI,
3a0YUWaU6l, 00 CYOOM V 3AKIAKIUX KIHYIBKAX 000a-
naca 3aoyxa. CKiibKu 4acy mpusamume ye cmpaxic-
danns?y [15, c. 176]), a 3pemrToro — 1 KaxJIuBi HETPi
oMpisiHOTO JIOHIOHA, JIe 3paHKY «npos8iamscs Opyo,
Kinmsaea, mpiyuHu, wo 6UKA3yioms 6momy CHIH,
NPOKUHEMbCSL 3anax cmimmesux 0axie, sAcKkpasiuie
npocmynums O11080MuHHs OLIsL 6X00Y 8 NAO, NOHCEA-
8UMbCs 1OKULL 3anax Oimymy, po3nociooumsCcsi CMo-
pio, suseporcenuil niogaramu (...)» [15, c. 202].

VY pomaHi 3 «Ka3KOBUMW» MEPHUINETIIMH € KUTbKa
emi30/(iB, M0 MApOMIHHO TMOKIMKAIOTHCS JI0 Ka30K
«Tucs4i i oHOT HOWI»: y HIYHOMY NaHcHHTY «Hopay
Caan Caapn 3ycrpiuae «cBoro Illexepazamy» — Tak
HasuBaja cele «sicimoecamupiuna Kapiuys, 3 nogi-
Kamu, po3gapbosanumu mywiro i 1a3yp 1o, 3 miiom
Oe3 manii i wiui, YBIHUAHUM CKIOKOYEHOK pPYOOH)
nepyxoio» [15, c¢. 87], a MemmKkaHLi KaipcbKOro npu-
TYJKY A71s1 O1KCHLIB, SIKi OYIKYIOTh Ha MPUHOM KOMi-
capa OOH, y OpyaHuX HETpsiX CKBOTY (ILIE OJHMH
CYy4JacHHMH BapiaHT Ka3KOBOTO «IMOTOMOIYUs) MO uep3i
PO3IOBITAIOTE MOTOPOIITHI iCTOPIiT PO TIOYATOK CBOTO
IUIAXY B «IEKI0», CBOT «kasku lllexepazamm».

€ B pomaHi ¥ CripaB)KHI Ka3KOBi JuBa (TaKoXK BiJl-
BEPTO MAPOJIiiiHi), SK-OT HECIO/IBaHE «BOCKPECIHHS
Jletimu, wHapeueHoi Caama Caana (kaskoBa (yHK-
mis 19 «wrikBigaiisy — «BOuTa 0co0a BOCKpeca»).
Bona, BUABNSAETBCSA, HE TUTBKA HE 3arHHYJIA ITiJT Yac
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O0ombapnyBannsi barnany, a me i panToBo 3’sBUIACS
nepe]] repoeM Ha MiBHOUI (PaHILy3bKOTO Y30€peKst
(«l Insiocem 6ins nio i30noi dopioicku tiwna Jletina (...).
Tiei' mumi s1 nodymas, wo oocse Kinys wiiaxy. Jlani
odopoeu nemacey [15, c. 189]). Take omaHnmMBe 3aKiH-
YEHHS [IUIIXY, 00 CIOKyca HOoro 3aKiHYHUTH, TpUi (SIK
1TO/INTHCS B KA3KOBOMY CIOXKET1 ) TPAILISIETHCSI B POMaHi.
Crnepmry — na Cunwiii, ne Caang Caan, BpSTOBaHUI
4yapiBHOIO BiTTOpi€ro, MIir Ha3aBK/I1 3aJIUIIUTUCS B 11
00iliMax, BIAMOBUBIIUCH BiJl TMONAJIBINOI ITOTOPOXKI;
BIpYyTe — caMe KO| BiH 3ycTpiB Jlewmy («A 3iuumos-
XHyecs 3 noguum Ositnuxom Jleinuy [15, c. 191])
i razaB, 110 3aBEPIIMB IUISX, OIHAK HABITh HOBA PO3-
JIyKa 3 KOXaHOIO (@ BJIacHe, JIMIIE KOMi€I0, CAMYIIIKPOM
BTpa4eHOI HapeueHol, sSIKy MirpaliiiHi ciy:x0u Bce K
MoBepHYAM B barman) He BifgBepHysa IMpoTaroHicra
BiJl iorO METH; 1 HapemTi, BTpeTe — Bke B JIoHmoHI,
JIe TIO3ipHe 3aKiHYEHHS MaHPIBKA TeXK OYyII0 XHOHHUM:
«3akiHuuswu 00Hy NOOOPOIC 1 NOUUHAIOUU HOBY, 5
nuuty yi paoku, (...)» [15, ¢. 5].

JliminaypHUH, HEBU3HAUCHUI cTaTyc repos (Horo
BiMIpBaHICTh BiJ POAWHH, BIJACYTHICTH COIllaJhb-
HOI poITi), TMOCTYIhOBAHWN IIE¢ Ha TOYATKy POMaHy
(«¥V nowyxax cmamycy bixcenys s 3miH08a8 00He
00nuYYst 30 0OHUM: 5 08 MIZPAHMOM, JHCeDPAKOM,
NPABONOPYUIHUKOM, 0e300MHUM, Oe3npasHuUM, Oe3-
POOImHUM, [ €OUHULl MEPMIH, KU GUSHAYAE MeHe
menep — ye neneeany [15, c. 5]), nam BupazHO Map-
KOBaHO «BTPATOIO» TEPOEM BIACHOTO iMEHI W KpalHU
MOXOJDKEHHA — BiH ymnepto HasuBae cebe «Hixto»
(iHomi — «Ymiccy) (ipoHIYHE TEPEOCMUCICHHS Ka3-
KOBOT QyHKILIT 23 «HeBMi3HaHE TPUOYTTS T0JOMY UM
B iHIYy Kpainy»). OnHak Take JoOpoBiIbHE M030aB-
nmeHHs cebe imeni i rpomansHcTBa (Caam Caan
HaBMHCHO BHKWHYB y MOpE ITacIopT Ta iHII JOKY-
MEHTH: «f He Hanedxcy aHi 00 JHCOOHOI Hayii, ami
00 Kpainu, 3 AKkoi émix, ani 00 Kpaiuu, AKill NpasmHy
Hanexcamu, ue mMeHue — 00 Kpai, sKi s npoutuios.
(...) Ycioou wyocuii. 'V nesui Oni meni euoaemocs,
wo s uyscuti pody aiodcbkomy...» [15, c. 5]) mae He
TUTBKH Ka3KoBe a00 ¢im0co(ChKO-CK3UCTEHITIAbHE,
a ¥ IJIKOM MTpaKTUYHEe MOTHBYBaHHSI — 1€ I030aBIIsie
MirpauiiHi ciry>kO1 MOXIIMBOCTI TOBEPHYTH O1KEHIIS
Ha OarpkiBuruHy. [lepeOyBaroun B «ITOMEKIBHOMY»
crani, Caan Caaj i cipaB/i BTpadae BJIacHY 1I€HTHY-
HICTB: «3eadyroui yi micayi, nposedeni 8 «Hopiy, s
J1edb enisznaio cebe, s1 pospisusio we Caada suopau-
Hboeo, He Caada cbO20OHIWHbO20, A AKYCb NOMEHC-
isny icmomy» [15, c. 91]. Brnache, muisax mo «3emui
00iTOBaHO1» BHABISAETHCS A MPOTAaroHicta Bif-
KPHUTTSM BIACHOI CYTHOCTI, SIKY ITOKH IO BiH 0a4uTh
SIK «XA0C, CUM@OHIIO OUCOHAHCIB, 2anac, NopooICy-
sanuil 3imkHenHsaAM moix cymuocmeiiy [15, c. 27].

[Momopox Caama Caama CHpsSMOBYIOTH TOpau
3aru6aoro 0arTbka, O «TiHI» SIKOTO CHUH IOBCSKYAC
3BEPTAEThCS 3a Iopasor. Emizonu po3moB i3 0aTh-
KOM BHUSICKPABIIIOIOTH PO3MHUTICTh MEXKI MK peaib-
HICTIO 1 MapeHHSIM a00 CHOM Y TTOCTMOIEPHICTCHKHUX
ka3kax. barpko nmporaronicra BiIBHO J0J1a€ MPOHUKHI
KOPAOHU MK JKHTTSAM 1 CMEpPTIO, HAajJa€ BiJIOMOCTI
PO JKUBHX 1 MOMEPIHX. Y pojii yapiBHUX «ITOMi4HHU-
KiB» Teposi MOCTAIOTh TAKOXK 1HIII MePCOHAXK] POMaHy
(cmiBpobitHHUI cexperapiary OOH, 6ixxenens byba-
Kap, cummiiiika BitTopis, aBanTiopuct Jleomonbm,
OesiMeHHMIT O(imep MIrpamiiHOTO BiIIUIKY, WICH
MpaBoO3axUCHOI acomiamnii Makc, menukuns [lomina
Ta iH.). KokeH i3 HUX BYACHO BHHUKA€ Ha JIOBIOMY
nusixy Caana Caana 10 AHIIIT, 2 BUKOHABIIU CBOIO
gapiBHy (YHKIlif0, 3HUKAE. [IpumipoM, YUHOBHUILI
OOH, ma &mymMKy MpOTaroHicra, MOXKE CTaTH s
HBOTO «¢heecto abo 8i0bmoro, 0006por abo 31010, 60
8 Hel € enada nepemgopumu MeHe abo0 HA aHeLill-
CbK020 aosokama, abo y ceumio, wo 60pcacmvcsl
y kyni aatnay [15, c. 93].

CripaBxHIMU HIMIAIHHUMU TIOPOTaMH B POMaHi
CTalOTh KOPIOHW MDK JepkaBamMH, a IX Tiepe-
xig — BunpoOyBanHsME nocesiti: Caan Caan mepe-
THYB Mexi Ipaky # €runty, nictaBcs Manbry,
Cunmnii, 3rogom — Iranii, ®pannii, Bensrii, a 3pe-
mroro — 1 Aarii. Konnent kopaony HaOyBae B poMaHi
(hin0copChKOrO CEHCY, CTa€ yTUIEHOH MeTado-
poro HerepeOOopHOT MEXI ITUBITIZAIIN, IO PO3AUITE
1 «oOmexye» mmonelt. [1po 11e kpaCHOMOBHO CBiTYHTH
po3moBa Caana Caaga 3 mirpauiiHuM odinepom:
«(...) noKu KOpOOHU ICHYIOMb, IXx mpeba Oompumysa-
mucsi (...). Ane mu mosicemo sanumamu cede, HAGiUO
sonu icuyroms. Hu 0obpe 6onu supiuyoms 100CHKiI
npoonemu? I[Iposecmu kopOou — yu €OuUHULL ye cnocio
cnigicHygsanus arooell. LlJo maxe npozpec, sk He 3meH-
wenns Kinokocmi kopoouie? » [15, ¢. 170], — 3anutye
ipakcpKiii OiKEHEelb y €BPONEHCHKOTO YWHOBHUKA.
Came 1eii ciry:kO0Bellb HAaBMHCHE 3JIMIIAE BIIKPH-
THM BiKHO TIOJIIIIIHHOTO BIJIUIKY, CTIOHYKAIOIH TEPOST
0 BTE€Yl i — y Ka3KOBIA MapajurMi — ITOCTAIOYH
y (yHKIII «mmomiyHuKa» TpotaroHicta (dyHKmis 9
«BTPYYaHHS» — MOCTPaKAAJIMHA T'epod 3BiIIbHEHHM
3-Mi/1 BApTH).

CioKeT TBOpYy Ma€ HH3KY BiATalyXeHb — yci
BOHH, SIK Y Ka3Ili, BEAyTh I'epOsi 10 METH, sIKa, OJTHAK,
y poMaHi BHSBISETHCS TMpUMapHO. Hacmixyroun
Ka3KOBY «TPOICTiCTh» MOJIH, Tepoil TpUdi 3MyIICHAN
pO3ry0ieHo BU3HABaTH OE3MEPCIEeKTUBHICTh CBOTO
pyxy: Bmepiie — B Iramii («3aruwus Ipax i tioeo
Hecnpasedausocmi, wob onunumucs ¢ Heanoni, na
cyorcoi 6 magiin [15, ¢. 160]), yapyre — y dpan-
1ii, CIToYaTKy BYCTaMH IIMBOM «BOCKpecioi» Jlemn
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(«Basunon! 3noey Basunon!» — menoue AiBurHa Ha
Byx0o Caany dvepe3 BpaXCHHS BiJ CKBOTY, Ji¢ BOHH
nepeOyBaroTh, K Bifl CTOBIIOTBOPIHHS: « Y OyOumky
UWOCh NOCMILIHO WYMINIO, 2080PUILO, eK30MUYHO NAXIIO
(..)» [15,c. 193], a moTiM — i BycTaM# CaMOTO Teposi:
«Mu eadaemo, wo 8mikaemo 3 8 sI3HUYL, a cami msie-
Hemo 3a coboro epamuy [15, c. 105]), a BTpeTe — Bke
B Anrmii. [lincymoByroun nogopoxx Caana Caana,
«TpuBHj OaTbka», a BJIACHE, BHYTPILIHIN TIoy0C
CaMoro Teposi, KOHCTATYE: «Y MeHe make 8paxicenHs,
CUHY, WO mu U He ixas, NpuHalMHi, He ixaes i3 Basu-
nony. bo mym Basunoncvke cmoenomeopints — mos,
KYXOHb, cmameil (...), a 3a HAQWUMU NOHAMMAMU
sapmo 3eadamu Coodom i Tomoppy» [15, c. 285]. Lle
CY/UKEHHsI HaJATO Haraiaye BucioBmoBaHHs Caana
Caama Ha mouatky mpo «Basunon, 36edenuti Cao-
oamom Xycetinom, yell posmatbosanuil nio OasHUHy
3A0HUK OJisL NAPKY ampaxkyioHis, oe éce Oyio niopoo-
Kooy [15, c. 285], THM caMuUM «3aKiJIbIIBOBYFOUI
KoMIo3uIlito pomany. OJHaK OuiKyBaHa peiHTErpa-
TUBHA CTaJlisl UISIXY Teposi 00epTaeThCsl HeBH3HAYE-
HUM TOCTMOJIEPHICTCEKUM (DiHAIOM: 3aMiCTh TpaaH-
MIHHOTO IS Ka3K! JOCSITHEHHS MeTH nepen Caamom
CaanoM mocTa€ HOBHH IUISX, HOBa MOXIIUBICTh
CHPaBXHBOTO BIIKPHUTTS cebde 1 CBiTY.

KaskoBuii xapaktep OMOBigi MO3HAYMBCS U Ha
MOBI TBOpY. YcTajieHi Ka3koBi (GopMmynu i MoBTOpH
moMmiTHI B MoBJeHHI Oarbka Caama Caama («ceim
MOIX ouetly, «nioms 6i0 NIOMIi MOEL, Kpo8 8i0 KPOBi
MO€i», — TIOBCSAKYAC TTPOMOBIISIE BiH, 3BEPTAIOUUCH JI0

CHHA), 1 CaMOro MPOTaroHicTa (Ha MOYaTKy pOMaHy
BiH TpUYl PO3MOYMHAE CBOIO PO3MOBIAb 3aUYHMHOM:
«Mene 36ymo Caao Caad, wo apabcvkoio 03Ha-
uyae — Haois Haois, a auneniticokoio — Cymnuti Cym-
nuti...» [15, c. 4]).

BucuoBkm if npono3uiii. OTxe, CTpyKTypHIi ene-
MEHTH YapiBHOI Ka3KM — NpUTaMaHHi (POJIbKIOPHOMY
xaHpy (yHKuii Ta poini — 30epiratoTe y nmocrMmoaep-
HicTchkoMy pomani “Ulysse from Bagdad” wmaiixe
TTOBHUH CBill HAO1p 1 TOCITITOBHICTH, 3BiICHO, 3a3HAI0YHN
TpaHchopMaIIiii, 10 IKHX CXeMa YapiBHOI Ka3KH 3ara-
noMm cxwibHa. CIOKeT poMaHy B KiJIbKOX BapiaHTax
Hacliaye «Tpoicty» OynoBy kaszku. IIporaronict He
€ «CIIyXHSHOIO» Ka3KOBOIO «(PYHKIII€I0», HOMY BIlac-
THUBI CyMHIBHU IOAO MPaBHIBHOCTI 0OPAHOTO MUIAXY
(mompu BoiepTe MpoCyBaHHS 10 METH TOAOPOXi, JIoH-
JIOHA) 1 CXHWJIBHICTH 10 (PiTOCO(CHKUX MipKyBaHb.
Tpanuiiiini Ka3koBi eleMeHTH (4YapiBHI NpPEAMETH,
TaKi SIK «KWIAM-JTaK») 1 QyHKUil (4apiBHI MOMiY-
HUKH, JapyBaJbHUKH Ta iH.) OTPUMYIOTh IpOHIUHE
MOTPAKTYBaHHSI, a 3MICT CTaii IHIIAI[IHOTO MUISIXY
CTa€ BiABEpTO MapoAiitHUM. BiACyTHICTH Ka3KOBOTO
«IIACTUBOTO» (piHATY UTIOCTPYy€E 3araiabHy HeTepen-
0a4yBaHICTh MOCTMOJIEPHICTCHKOTO CBITY W CHpusie
Ipi 3 UUTAYEM.

HasBuicte y tBOpax E.-E. IllmiTTa BHpasHOro
THTEPTEKCTYallbHOTO KOMIIOHEHTa CIOHYKa€ [0
MOJANBIIOTO JIOCHTIUKEHHS HOro pOMaHiB 1 HOBe-
mictnaauX TBOpiB («Ilanm IOparim i kBiTH Kopany»,
«/litn Hosi» Ta iH.) y BUBHa4€HOMY aCIIeKTi.
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Vashchenko Yu. A., Satanovska H. S. PARADIGM OF FAIRY TALE AS ELEMENT OF GENRE
PASTICHE IN NOVEL “ULYSSE FROM BAGDAD” BY E.-E. SCHMITT

The article analyzes functioning and transformation of the genre matrix of the fairy tale in the postmodern
novel by E.-E. Schmitt “Ulysse from Bagdad”, 2008. Basing on the position of V. Propp regarding the morphology
of the fairy tale as well as on modern research (V. Yefimenko, O. Kolyasa, A. Pavlyuk, V. Pustova, etc.),
the authors single out probable fairy tale intertextual sources of the genre pastiche created in the novel (these
are fairy tales of European and Eastern folklorve traditions — “Tom Thumb” and “One Thousand and One
Night”) and demonstrate ways of their modification.

1t is proved that the mythological matrix of the initiation stage (‘“the hero’s path”), which underwent
“desacralization” in the fairy tale, is subjected to further profanation in the novel by E.-E. Schmitt. The
liminal stage of the journey is transformed into numerous emanations of hell in its modern versions (the hero’s
stay in the basement of the Cairo refugee shelter, in the Nora night dance hall, etc.) and is full of catastrophic
events, the excessive concentration of which (the tragic death of the hero’s bride and relatives, his numerous
wandering on the way to London) confirms its parodic and ironic character. Borders between states become
initiation thresholds, and their difficult transition is a test of initiation. The concept of the border in the modern
novel acquires a philosophical meaning as an embodied metaphor of the insurmountable limit of civilizations.

So, the structural elements of the fairy tale with their inherent functions retain their almost complete set
and sequence in “Ulysse from Bagdad”, but undergo transformations, to which the scheme of the fairy tale
is prone in general. In postmodern novel by E.-E. Schmitt, the fairy-tale understanding of the supernatural is

transformed — the border between reality and fantasy is erased, events sometimes turn out to be the characters’

dreams or delusions. The plot in several dimensions follows the “threefold” structure of the fairy tale. There
is no defined finale (reintegrative stage), instead of the achievement of the goal traditional for a fairy tale,
the hero faces the prospect of new challenges. The protagonist is not a schematic fairy-tale ‘‘function”, as
he is characterized by doubts about the correctness of the chosen path. Magical objects (‘“carpet-plane”)
and fairy-tale helpers of the main character have an ironic interpretation. These means illustrate the general
unpredictability of the postmodern world and contribute to the game with the reader, encouraged to interpret
the text independently.

Key words: E.-E. Schmitt, “Ulysse from Bagdad”, fairy tale, postmodernism, genre pastiche, intertextuality.
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